
SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

  

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU 

VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA 

  

1.- COMPAÑÍA ECUATORIA 

NOMBRE: GALAPACIFIC S.A, 

NÚMERO DIE EXPEDIENTE: 122348 

NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL: PETER WITMER ORSCHEL, GERENTE GENERAL Y 

HERBERT FREI PÉREZ, PRESIDENTE 

2.- COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

NOMBRE: MAMEMA AG 

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: SUIZA 

DOMICILIO: NEUSATZWEG 48. CI1-4106 THERWIL, SUIZA 

NOMBRE: AVTSCHAR AG 

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: SUIZA 

DOMICILIO: VIA MAISTRA Ch-7225 S-chanf, Suiza 

NOTA .- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o 

Cónsul del Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país. 

3.- APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE 

LA COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: ARQ. RICARDO VICENTE SEILER ZEREGA 
NACIONALIDAD: ECUATORIANA 
NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: 0902599661 
DOMICILIO: COLINAS DE LOS CEIBOS, MZ 15, SOLAR 31 Guayaquil-Ecuador



  

SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 

E E pee ae rías a] 25 E ESA "     

  

1 MARINA MEJER-VON TSCHARNER CASADA SUIZA Neusatzweg 48 
CH-4106 THERWIL, SUIZA 
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p. MAMEMA AG 
REG N?; CH-280.3.013,846-9 
»       

      FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRET. 
ADMINISTRADOR. O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD 
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL 

Nota 2.- Si este formulario hubiere sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado 

2010 DICIEMBRE 14 

AÑO MES DIA 
FECHA DE PRESENTACIÓN 

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES 

 



LEGALIZATION 

I, the undersigned notary public of the canton of Basle-City, in Switzerland, 

DR. BEAT SCHULTHEISS 

hereby certify the authenticity of the foregoing signature of "Mamema AG”, at 

Therwil, Switzerland, put by 

Ms. Marina Meijer-von Tscharner, born May 1, 1953, citizen of Chur (Switzer- 

land), residing at Therwil, (Switzerland) 

who is authorized to sign individually on behalf of the company. The signature is well 
known to me, the notary. 

Basle , this 17th (seventeenth) day of December 2010 (two thousand and ten) 

  

  ABOCADO 1OSF ANTONIO PAULSON COMEZ 
NOTARIO TRICÍS LAY lEKLLRD CEL CANTON GUAYAQUIA 
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APOSTILLE 

(Hague Convention of October Sth, 1961) 

1. Country: Switzerland (Schweiz / Suisse) 

This official docyment  _ 

2. is signed b DA coca nono 

Le CACA SS. 
* 

3. in his/her functiun as AAA LIA UÑA 

4. and certified by the seal of LL coooccccnnccongerconocnccanerooncrcennns 

ALEIO. Amatra A crd 

Certified Q, Dez. 2010 

S. in Basel (Bále) 6. on 2 

7. by the State Chancery of the Canton of Basel-Stadt ........ 

0. CARLA CET 
Seal /siamp: 10, Signature: 
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APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: Swiss Confederation, Canton of Grisons 

This public document 

2. has been slgned by Rom DE 
3. acting in the capacity of MESAS 

4, bears the stamp/seal of 

Hna ene stos . 
  

Certified 
66m 2 

7. by the Chancellery of State of the Canton Grisons 

8. under Nr. 

9. Stamp/seal 
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10. Signature 

THE CHANCELLERY 
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LEGALIZATION 

I, the undersigned notary public of the canton of Basle-City, in Switzerland, 

DR. BEAT SCHULTHEISS 

hereby certify the authenticity of the foregoing signature of "Mamema AG", at 
Therwil, Switzerland, put by 

Ms. Marina Meijer-von Tscharner, born May 1, 1953, citizen of Chur (Switzer- 

land), residing at Therwil, (Switzerland) 

who is authorized to sign individually on behalf of the company. The signature is well 
known to me, the notary. 

Basle , this 17th (seventeenth) day of December 2010 (two thousand and ten) 

BI 
Lola 
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(Hague Convention of October Sth, 1961) 
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Marina Meijer von Tscharner, en representación de MAMEMA AG, identificada con el CH- 

280.3.013.846-9 en el registro comercial (Handelsregister) del cantón Basel-Landschaft, Suiza, 

número compañía organizada y existente al amparo de las leyes de Suiza, por el presente 

instrumento, designo al Arq. Ricardo Seiler Zerega, portador de la cédula de identidad ecuatoriana 

número 0902599661, para que actúe a nombre de MAMEMA AG como su representante local en 

la República del Ecuador hasta que sea expresamente reemplazado, y a nombre y en 

representación de MAMEMA AG pueda contestar demandas y cumplir las obligaciones 

respectivas, conforme lo establece el artículo 6, reformado, de la Ley de Compañías del Ecuador. 

Para el cumplimiento de lo aquí estipulado el representante local deberá, antes de actuar, 

informar a MAMEMA AG, mediante comunicación escrita. 

MARINA MEINER-VON TSCHARNER 

N COMEZ 
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